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Festival de la famille 
et de l’environnement 
de Morin-Heights
Le samedi 14 mai, À L’ÉCOLE PRIMAIRE, 

de 9 h à 16 h ! (remis au 15 mai en cas de pluie)  

• Distribution de semis gratuits dès 9 h ;

•  Bazar printanier de l’école primaire de
Morin-Heights: divers artisans o�ri ront 
leurs produits ;

•  Animation et musique ;

• Structure gon�able pour les enfants ;

•  Activités de soccer par F.C.M.H. ;

•  Venez rencontrer les pompiers, voir 
l’équi pement de près et assister à une 
démonstra tion ;

•  Divers kiosques environnementaux 
jus qu’à midi ;

•  Rabais sur les analyses d’échantillons d’eau 
de puits privés par Bio-Services de 9 h à
11 h (recommandé une fois l’an).

Semis gratuits

À chacun son arbre ! La Municipalité, en 
colla  boration avec le ministère des Ressour-
ces naturelles et le Club 4-H du Québec, 
o�re des semis à ses citoyens. Les quantités 
sont limitées et les semis seront distribués 
par ordre d’arrivée (max. 25 par famille).

Sachez que :

•  La plupart des semis sont des conifères 
d’environ 25 cm.

•  Les essences d’arbres disponibles ne seront 
connues qu’au moment de la distribution.

Petits projets de plantation

Ceux qui désirent obtenir 25 semis et plus 
pour un projet de plantation spéci�que sur 
leur propriété, sont invités à revenir à l’école 
après 15 h 30 ; la distribution se fera selon les 
quantités et les essences restantes.

Journée de pêche des 
enfants à la Rivière-à-Simon
Au parc Lummis, samedi le 28 mai,
de 8 h à 15 h 

Initiation des enfants à la pêche à la truite, 
frais d’inscription de 5 $. Ceux-ci doivent 
appor ter un équipement de pêche et être 
accompagnés d’un adulte. Cet événement 
pour les enfants est rendu possible grâce à 
la participation de l’Asso ciation de chasse 
et pêche des Laurentides.
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Mot du maire
Chers concitoyens et concitoyennes,

La Municipalité a conclu une entente avec 
la Municipalité de Piedmont pour o�rir 
aux jeunes citoyens de Morin-Heights un 
camp de jour accrédité par l’Association 
des Camps du Québec. Cet été, les enfants 
seront donc accueillis au Campuces situé 
au Mont-Habitant. Les détails sont disponi-
bles sur le site Internet municipal et en page 
10 du présent bulletin.

Le bureau de soins de santé de Morin-
Heights, membre de la Coopérative de 
soli darité et de santé globale de Saint-
Adolphe d’Howard, a �nalement vu le jour. 
Les citoyens peuvent donc dès maintenant 
consulter un médecin dans leur municipa-
lité. Comme il s’agit d’une COOP, vous êtes 
invités à vous joindre à celle-ci, puisque le 
service de soins de proximité dépend de la 
réponse des usagers.

La saison estivale apportera son lot de 
travaux routiers. Cette année des travaux 
d’infrastructures sont prévus sur le Rang 4, 
sur les chemins du Village, du Lac-Écho et 
Bélisle, ainsi que sur les rues Jonathan et 
Seize Arpents.

Le conseil a aussi adopté les budgets pour 
des travaux aux réseaux d’eau potable sur la 
rue Jean, Mountainview et dans le secteur 
Lawken. Le raccordement du réseau de Ski 
Morin Heights au réseau du Village sera 
aussi fait dans le cadre d’un règlement de 
secteur.

Nous vous invitons à la prudence tandis 
que les gens travaillent sur les chantiers et 
à respecter la signalisation.

Les travaux de rénovation du Chalet Belle-
vue débuteront sous peu. Des salles multi-
fonctionnelles seront disponibles dès cet 
automne. L’objectif de l’administration est 
d’o�rir aux citoyens le plus grand nombre 
de salles pour la tenue de réunions et d’acti-
vités récréatives et culturelles, tout en pré-
ser vant une vocation de chalet de ski et de 
vélo de montagne.

En�n,  la passerelle assurant le lien entre 
la piste cyclable et le Corridor Aérobique 
doit être construite cette année par la MRC 
dans le cadre du projet Vélocité. Il ne restera 
que la section du chemin du Village entre 
les rues Bélisle et la route 364 qui sera faite 
en même temps que le remplacement de la 
conduite d’eau potable en 2017.

Je vous invite à participer au Festival de la 
famille et de l’environnement et à la Journée 
de pêche des enfants qui se tiendront en 
mai.

Je vous souhaite un excellent printemps !

Tim Watchorn, ing.
Maire 

La Fouillerie    
Sous le patronat du Garde-Manger 
des Pays-d’en-Haut, la Fouillerie de 
Morin-Heights, située au 148, chemin 
Watchorn, o�re à la population un ser-
vice de récupération et de redistribu-
tion de vêtements neufs et usagés, de 
jouets, de vaisselle, de livres, etc. à prix 
modiques. Céline et ses bénévoles vous 
accueillent avec courtoisie et acceptent 
vos dons tous les jours.

HEURES D’OUVERTURE
Lundi et jeudi :  
10 h à 15 h (fermé de 12 h à 12 h 30)
Mardi :  
12 h 30 à 15 h
Vendredi :  
10 h à 16 h (fermé de 12 h à 12 h 30)
Le premier samedi du mois :  
9 h à midi
Information : 450 644-0087

Atelier sur la 
sensibili sation à la 
commotion cérébrale 
pédiatrique 
Au Chalet Bellevue (27, rue Bellevue)

Le Football Club Morin-Heights et la 
Muni cipalité de Morin-Heights, en 
colla   boration avec l’Hôpital de Mont-
réal pour enfants, vous invitent pour un 
atelier d’informations sur les commo-
tions cérébrales chez les enfants. Tous 
ceux qui se sentent interpellés sont les 
bienvenus. Une contribution de 10  $ 
est requise (les pro�ts seront remis à 
l’Hôpi tal de Montréal pour enfants).

Pour vous inscrire, composez 
le 450 226-0011 ou visitez le 
www.fcmorinheights.com .

Présentation en anglais le dimanche 
1er mai de 10 h à 12 h par : 
Helen Kocilowicz BScN (MTBI /  
concussion clinic coordinator) and 
Meghan Straub BSc, MScA 
(concussion clinic physiotherapist)

Présentation en français le dimanche 
15 mai de 10 h à 12 h par :
Lisa Grilli BSc, MSc (MTBI/ Physiothéra-
peute en chef de la clinique de TCCL) et 
Christine Beaulieu BSc (Physiothéra-
peute de la clinique de TCCL)
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Parrainage de familles syriennes
Le comité de parrainage des Laurentides 
annonce que, si la générosité des gens se 
maintient, il pourra parrainer trois familles. 
Le comité travaille donc présentement à 
la réuni�cation de quatre familles : trois 
familles syriennes réfugiées au Liban qui 
rejoin draient leur demi-frère, sa mère et 
son épouse, réfugiés dans la région depuis 
14 ans. 

Le comité de parrainage compte sur la générosité des personnes résidant sur le territoire de 
la MRC des Pays-d’en-Haut et sur les di�érents organismes et corporations a�n d’atteindre 
son objectif de 90 000 $. Ce montant est nécessaire pour accueillir ces familles et les soutenir 
pendant leur première année au pays. À ce jour, le comité a recueilli la somme de 72 066$.

La Municipalité de Morin-Heights vous invite à faire parvenir un don à la Paroisse NDPDH-
parrainage, 166 rue Lesage, Sainte-Adèle, Qc, J8B 2R4.  450-229-4454

Relais pour la vie 2016
Un appel lancé aux nouvelles 
équipes !

Il est temps d’inscrire son équipe 
pour le Relais pour la vie 2016. Cet 
événement aura lieu le 27 mai pro-
chain, à la Place Lagny de Sainte-
Agathe-des-Monts.

Cette année, le comité organisateur 
s’est donné trois grands objectifs liés
au développement, à la reconnaissance 
et à la visibilité. « Le public doit savoir 
ce qu’est le Relais pour la vie, que tous 
comprennent qu’ils peuvent démon-
trer ainsi leur admiration et leur appui à 
un proche atteint du cancer », explique 
la présidente Michelle St-Louis.

« Nous voulons développer le territoire. 
Nous marchons au Parc Lagny à Sainte-
Agathe-des-Monts, mais ce Relais 
appar  tient à notre grande région, 
c’est-à-dire Saint-Sauveur, Sainte-Mar-
guerite-du-Lac-Masson, Sainte-Adèle, 
Morin-Heights, Saint-Donat, Saint-
Adolphe-d’Howard et Sainte-Lucie 
notamment. Il faut inviter les gens à se 
joindre à nous », ajoute la présidente.

Deux équipes représenteront le village 
de Morin-Heights lors de cette 13e édi-
tion. Il s’agit d’Espace Jeunesse I et II
qui sont dirigées par Kathy Harbour et 
Julie Cyr. « Ce sont des jeunes très dyna-
miques qui organisent certaines activi-
tés pour amasser des sous. Ils seront 
des nôtres pour une troisième année ! », 
précise Madame St-Louis.

Pour les équipes qui veulent s’inscrire 
en ligne sur le site web du Relais pour 
la vie et qui ont besoin d’aide, on peut 
contacter Christiane Thomas au :
450 491-4572 ou par courriel à 
bis_cot@hotmail.com .

Pour plus d’information, on peut con-
tacter Michelle St-Louis au : 
819 322-1812 ou par courriel à
relaispourlaviesteagathe@hotmail.ca .

Protéger le Ruisseau Jackson 
Une nouvelle association de protection 
envi  ronnementale a vu le jour au sein de la 
communauté. Née d’un véritable mouve-
ment collectif, l’association veut d’abord 
attirer l’attention des citoyens sur ce petit 
coin de paradis. 

Le premier objectif de « Ruisseau Jackson : aire naturelle protégée » (RJANP) est la créa-
tion d’une aire naturelle protégée entourant ce ruisseau. Le cours d’eau traverse trois muni-
cipalités et se déverse dans la Rivière-à-Simon, puis dans la Rivière du Nord. La zone d’intérêt 
est surtout située sur le territoire de Morin-Heights. L’initiative cible quelque 20 kilomètres 
carrés et son centre géographique approximatif est le lac Seale qui est aujourd’hui une
vaste zone humide.

La Municipalité de Morin-Heights a créé un fonds réservé à cette �n et remet des reçus 
d’impôt aux donateurs. L’initiative a été inaugurée le 7 juin 2014 par le lancement du pro-
gramme « Chaque goutte compte ». Ce jour-là, l’Association du Lac Écho lançait une première 
campagne de �nancement. La première Assemblée générale annuelle du RJANP du 10 octo-
bre dernier fut l’occasion d’adopter les nouveaux règlements de l’organisation et d’élire de 
nouveaux administrateurs. Chaque résident de Morin-Heights peut devenir membre. Pour 
une première année, aucun frais d’adhésion n’est requis pour se joindre au collectif. 

Mathieu Régnier, nouveau président de l’association se dit ouvert à toute forme de collabo-
ration pouvant mener à une protection environnementale accrue du bassin versant. Alors 
que RJANP sera enregistré cet hiver comme organisme sans but lucratif, Mathieu Régnier 
révèle que plusieurs propriétaires souhaitent déjà gre�er leurs terrains à la zone. Il y a aussi 
beaucoup d’intérêt dans la communauté au sens large. « Je crois que le mouvement va faire 
boule de neige, c’est fantastique et beaucoup plus rapide que je le pensais » dit le résident 
de Morin-Heights. 

Pour en savoir plus visitez : 
http://ruisseaujackson.org
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La sécurité, un 
droit fon damental 
pour les aînés : 
NON À LA MALTRAITANCE ! 

Toute personne a le droit de vieillir 
en sécurité. Et dans les moments 
d’angoisse, tout être humain a besoin 
d’être entendu, soutenu et réconforté. 
Or, à mesure qu’ils vieillissent, les aînés 
peuvent devenir plus vulnérables, et 
même vivre des situations d’abus ou 
de violence. Leur bien-être physique 
et moral est parfois mis en péril. Une 
vigilance de tous les instants devient 
nécessaire face à la maltraitance qu’ils 
peuvent subir. 

L’organisme « Prévoyance envers les 
aînés » met à la disposition des per-
sonnes aux prises avec des situations 
d’abus et de maltraitance, un réseau de 
soutien bénévole gratuit. Si vous vous 
sentez menacés dans votre bien-être 
physique ou moral, si vous ne savez pas 
comment vous en sortir, vous trouverez 
auprès de cet organisme des services 
e�caces, o�erts en toute con�den-
tialité. 

Soyons attentifs, crions au secours si 
nécessaire, et surtout, préservons la 
sécurité de nos aînés.

Informez-vous !  819 216-7100  
prevoyance.aines.laurentides@gmail.com 

Répertoire des ressources 
régionales pour les 55 ans 
et plus 
La Table des aînés de la MRC des 
Pays-d’en-Haut est une concertation 
d’acteurs incontournables qui œuvre 
à améliorer la qualité de vie des aînés. 
Elle est �ère de présenter un réper-
toire des services qui s’adresse à ses 
membres, à toutes personnes âgées 
de 55 ans et plus et aux représentants 
d’organisations intéressés par la cause 
des aînés sur le territoire de la MRC des 
Pays-d’en-Haut.

Vous trouverez ce répertoire en bas de 
page sur ce lien : www.morinheights.
com/Amie-des-aines .

Contrôle des animaux 
L’Article 9.6 du règlement muni cipal 
503 relatif au contrôle des animaux 
stipule qu’aucun animal ne peut être 
laissé dans une automobile sans sur-
veillance.  

Réseau de plein air
Mise à jour : vélo de montagne

Cette saison, l’accent sera mis sur l’amé lio ra tion des pistes, des mesures correctives et l’amé-
lioration de la signalisation. Une nouvelle carte des sentiers est également prévue et plu-
sieurs projets sont à l’étude pour de futurs développements.

Le dernier segment qui a permis de relier toutes les sections de la base de la montagne a 
été complété l’année dernière avec la construction d’une passerelle de 100m qui connecte 
le parc, le labyrinthe et la zone d’habiletés. Plusieurs sections verront leur drainage amélioré.

Le Chalet Bellevue sera en rénovation de sorte qu’il ne sera pas accessible comme centre 
d’accueil pour les cyclistes pour la saison 2016.

L’amélioration de la signalisation pour les sentiers de randonnée est également prévue et 
s’orientera sur des itinéraires de marche recommandés. Bien que toutes les pistes soient multi-
fonctionnelles, certains trajets sont beaucoup plus propices à la randonnée que d’autres.

La Municipalité travaille de concert avec la SOPAIR et d’autres municipalités a�n de développer 
une norme pour la signalisation qui sera recommandée pour l’ensemble du territoire de la 
MRC des Pays-d’en-Haut.

Prochain numéro !
L’édition d’été de l’Info Morin-Heights vous 
sera postée au début juin. Pour soumettre 
un texte, envoyez une version en français et 
une en anglais à :
bulletin@morinheights.com au plus tard le 
22 avril prochain.

ÉDITION D’AUTOMNE
20 août au 1er décembre 2016
Date de tombée : 15 juin 2016 
Distribution : 12 août 2016

ÉDITION D’HIVER 
1er décembre 2016 au 20 mars 2017
Date de tombée : 5 octobre 2016
Distribution : 25 novembre 2016 
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Bibliothèque municipale
La bibliothèque municipale est située au
823, chemin du Village, elle est fermée 
les jours fériés. L’abonnement annuel à la 
biblio thèque est gratuit pour tous les rési-
dents.

Renseignements : 450 226-3232, poste 124

Heures d’ouverture :
Mardi et jeudi : de 13 h à 16 h
Mercredi : de 10 h à 12 h et de 14 h à 16 h
Vendredi : de 19 h à 21 h
Samedi : de 10 h à 14 h
Dimanche : de 11 h à 13 h

Livres endommagés 

Avec l’utilisation fréquente, les livres de 
biblio thèque peuvent parfois subir des 
dommages. Si vous empruntez un livre qui 
est endommagé, s’il-vous-plaît en infor mer 
le bibliothécaire lorsque vous rapporterez 
le livre a�n qu’il puisse être mis de côté 
pour être réparé. Nous demandons à nos 
lecteurs de ne pas e�ectuer de réparations 
eux-mêmes. Bien que nous apprécions les 
bonnes intentions, une réparation e�ec-
tuée avec les mauvais matériaux ou une 
mauvaise méthode peut raccourcir la durée 
de vie d’un livre plutôt que de la prolonger. 
La bibliothèque de Morin-Heights est heu-
reuse de pouvoir compter sur ses bénévoles 
qui sont formés à utiliser des techniques 
délicates et précises de réparation de livres 
et l’utilisation de produits sans acide spécia-
lement formulés pour cet usage.

NOUVEAUTÉS 
(Fictions)

Francine Allard 
Clinique Valrose, T.IV : 
Le désespoir de Mathieu

Fanny Britt 
Les maisons

Milena Busquets 
Ça aussi, ça passera

Eleanor Catton 
Les Luminaires

Jean-Pierre Charland 
1967, T.III : L’impatience

Philippe Delerm 
Elle marchait sur un �l

Irène Frain 
Marie Curie prend un amant

Diana Gabaldon 
Outlander, T.VIII :  
Écrit avec le sang de mon cœur

Elizabeth George 
Les �ammes de Whidbey

Elizabeth George 
L’île de Nera

Dennis Lehane 
Ce monde disparu

Henning Mankell 
Sable mouvant : 
Fragments de ma vie

Jean-Jacques Pelletier 
Machine God

Garth Risk Hallberg 
City on �re

Anne Robillard 
Le retour de l’oiseau tonnerre, T.III : L’envol

Francine Ruel 
Petite mort à Venise

Amanda Sthers 
Les promesses

Elisabeth Tremblay 
Sang de pirate, T.II : Tempêtes

S.J. Watson 
Une autre vie

(Documentaires)

Florence K 
Buena Vida

Randall Munroe 
Et si...? : Toutes les réponses scienti�ques 
aux questions que vous ne vous êtes 
jamais posées

(Jeunesse)

Alex A 
L’Agent Jean (hors série) : 
Les dossiers secrets 
de Moignons

Rose-Line Brasset 
Juliette à Amsterdam

Catherine Girard-Audet 
La vie compliquée de 
Léa Olivier, T.II : Rumeurs

Tome et Janry 
Le petit Spirou, T.XVII :  
Tout le monde te regarde !

Mélanie Watt 
La mouche dans l’aspirateur

!

: Tempêtes: Tempêtes

Le désespoir de MathieuLe désespoir de Mathieu

: L’impatience: L’impatience

Sang de pirate, T.Sang de pirate, T.

S.J. Watson
Une autre vie

(

Florence K
Buena Vida

Randall Munroe
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Club de lecture en français (CLEF) de Morin-Heights
Le Club de lecture en français entame sa quatrième année de rencontres mensuelles. Nous y 
discutons de nouvelles lectures, de livres relus et de coups de cœur. Les rencontres ont lieu à 
la bibliothèque de Morin-Heights le troisième mercredi du mois de 13 h 30 à 15 h.

Si vous voulez vous joindre au groupe ou pour toute autre information communiquez avec 
Monique Bélisle au 450 226 8464.

Laurentian Reading Club    
Les réunions du Laurentian Reading Club 
ont lieu chaque mois depuis plus de 50 
ans. On y discute, avec passion, de livres et 
de lecture. Les rencontres se déroulent en 
anglais. Pour plus d’informations, prière de 
communiquer avec Jane Philibert au 450 
226-6947 ou à janephil@cgocable.ca .
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Clôtures, haies, murets 
et plantations d’arbres 
en bordure d’une rue 
Vous plani�ez faire du terrassement cet 
été en bordure de rue ? Vous songez à 
installer une clôture, un muret ou plan-
ter une haie ou un arbre près de la rue ? 
Assurez-vous de demander si un per-
mis est requis. Règle générale, le pre-
mier mètre à l’intérieur de votre limite 
de terrain avant doit demeurer libre de 
toute structure ou plantation. Seul un 
couvert végétal tel que du gazon ou de 
l’ensemencement herbacé est autorisé. 

Ce dégagement est requis principale-
ment lors des opérations de déneige-
ment. Ce principe s’applique égale-
ment aux boîtes à lettres, boîtes à sable 
et autres structures similaires. La Muni-
cipa lité ne peut être tenue responsable 
des dommages aux biens si cette dis-
tance réglementaire minimale n’est pas 
respectée.

Également, si vous comptez planter un 
arbre le long de votre limite de terrain, 
assurez-vous d’utiliser une végétation 
adéquate et de respecter les dégage-
ments requis des lignes aériennes de 
distribution d’électricité. Nous vous 
conseillons de visiter le site : 
www.hydroquebec.com/arbres/index.html 
où vous trouverez une panoplie de 
conseils pratiques.    

Urbanisme
Abri d’hiver temporaire
Les résidents ont jusqu’au 1er mai pour enlever la toile de protection de la structure et 
jusqu’au 15 mai pour démanteler la structure même. Ces dispositions sont en vigueur pour 
tous les abris d’hiver temporaires indépendamment de leur localisation sur la propriété ou 
de leur usage.

Permis de construction ou de rénovation  
Vous avez des projets de construction ou de rénovation ? Informez-vous auprès du Service 
de l’Urbanisme ou consultez notre site Internet pour vous renseigner sur les travaux qui 
nécessitent un permis avant de les entreprendre. De cette façon, vous éviterez de mauvaises 
surprises et vous vous assurerez de respecter les dispositions réglementaires applicables. Le 
formulaire de demande de permis interactif peut être rempli à même le site Internet muni-
cipal et déposé avec vos documents à l’accueil de l’hôtel de ville ou acheminé par courriel.

Notez également que dans certains secteurs de la municipalité, principalement au centre 
du village, les travaux sont assujettis à un règlement relatif à l’intégration architecturale. Ces 
travaux doivent faire l’objet d’une analyse et de recommandations par le Comité consulta-
tif d’urbanisme et être approuvés par le conseil municipal. Des délais additionnels sont à 
prévoir dans la plani�cation de vos projets.

Permis pour l’abattage d’arbres
Un permis, qui s’obtient gratuitement en appelant le Service de l’Urbanisme, est requis avant 
d’abattre des arbres sur une propriété privée, incluant les arbres en dépérissement. À noter 
qu’une inspection préalable est requise pour déterminer la validité de la demande. Un per-
mis n’est toutefois pas requis pour l’émondage d’arbres.
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Ponceaux et aménagement 
d’entrées charretières 
Les propriétaires qui désirent aménager ou 
déplacer une entrée charretière ou encore 
procéder à l’installation ou au remplace-
ment d’un ponceau, devront au préalable 
obtenir un certi�cat d’autorisation. Les 
demandes doivent être déposées à l’accueil 
de l’hôtel de ville. Un dépôt de 500  $ est 
requis lors de la demande; ce dernier est 
remboursable une fois que l’ensemble des 
travaux d’aménagement aura été inspecté 
et approuvé par la Municipalité. Veuillez 
noter que les propriétaires de ponceaux 
doivent s’assurer de la libre circulation de 
l’eau dans les fossés. Nous recommandons 
de laisser pousser la végétation natu relle 

dans les fossés autant que possible.

Fossés de rues - aménagement  
Nous rappelons aux résidents qui demeu-
rent en bordure d’une rue municipale avec 
fossé, que toute intervention dans un fossé 
de rue est prohibée sans l’autorisation du 
Service des Travaux publics, notamment, le 
prolongement de l’aménagement paysager 
(par exemple gazon ou pierre). Les fossés 
font partie intégrante de l’infrastructure de 
la rue et ils sont destinés à un usage bien 
précis. Une intervention avec des matériaux 
inadéquats peut causer des dommages à 
l’infrastructure.

Piscines résidentielles 
Si vous prévoyez faire l’installation d’une
piscine hors-terre, creusée ou temporaire 
cet été, nous vous invitons à consulter la 
réglementation applicable sur notre site 
Internet ou à l’hôtel de ville a�n de vous 
familiariser avec les dispositions particu-
lières et connaître la liste des documents 
à fournir avec votre demande de certi�cat 
d’autorisation. Sachez que pour les terrains 
desservis par un réseau d’aqueduc muni-
cipal, une taxe d’eau annuelle de 200 $ sera 
ajoutée à votre compte de taxe pour l’année 
2016. De plus, vous devez remplir la piscine 
de nuit pour éviter de surcharger le réseau 
en période de pointe.

Utilisation de la chaussée des rues 
publiques 
Règle générale, il est interdit d’utiliser la 
chaussée, les accotements et les fossés 
de toutes les rues publiques pour l’entre-
posage temporaire de matériaux ou le 
stationnement des véhicules et/ou d’équi-
pements. Exceptionnellement, la Muni ci pa-
lité peut autoriser un propriétaire à utiliser 
la chaussée selon certaines conditions en 
lui émettant un permis d’occupation quoti-
dien. Vous devez vous adresser au Service 
de l’Urbanisme qui se chargera de faire 
l’évaluation de la demande.  

Collecte des 
matières
résiduelles2016

1 2
3 4 5 6 7 8 9
10 11 12 13 14 15 16
17 18 19 20 21 22 23
24 25 26 27 28 29 30

Avril
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26 27 28 29 30

D L M M J V S

Juin

Déchets Recyclage

Gros objets

Écocentre, pour un développement durable
L’écocentre est situé au 2125, chemin Jean-Adam, à Saint-Sauveur, 450 227-2451.

Heures d’ouverture du 1er avril au 30 novembre : du lundi au dimanche de 7 h 30 à 16 h.

La gestion des matières à l’intérieur d’un écocentre débute par le tri fait par le citoyen. Plus 
son tri est e�cace, plus il contribue à une meilleure récupération et facilite le travail des pré-
posés. Aujourd’hui, en moyenne de 70 % à 75 % des matières qui ressortent des écocentres 
sont revalorisées.

Informez-vous auprès de notre écocentre pour obtenir plus d’information, notamment sur la 
quantité maximale de matériaux permise et les matières acceptées.

Bon ménage du printemps !

Tous ensemble pour réduire l’enfouissement.

SERVICE DES PLAINTES :
(jusqu’au 14 mai 2016)  

1 855 425-3797 ou
rcmillermorinheights@gmail.com

(À partir du 15 mai 2016)  
1 888 482-6676 (option 2) 
ou info@comporecycle.com

ATTENTION CHANGEMENT DE JOURS DÈS LA MI-MAI
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Service de sécurité incendie
et des premiers répondants 
de Morin-Heights

Le monoxyde de carbone 
Qu’est ce que le monoxyde de carbone ?

Le CO est produit lorsqu’un véhicule ou un appareil brûle un combustible comme la gazo-
line, l’huile, le gaz, le kérosène, le propane ou le bois. Le CO est présent dans la plupart des 
domiciles et il est sournois car il est inodore, incolore, sans saveur et non irritant. Le CO cause 
des centaines d’intoxications annuellement au Québec, dont une quinzaine sont mortelles. 
Seul un avertisseur de CO peut détecter sa présence ; un avertisseur de fumée ne protège 
donc pas contre le monoxyde de carbone.

Où et comment les installer :

• selon les recommandations du fabricant ;
• sur chaque étage de la maison, là où se retrouvent les chambres à coucher;
• dans le corridor, à une distance maximale de 5m des chambres à coucher ;

Les avertisseurs de CO peuvent être installés à n’importe quelle hauteur sur le mur puisque 
le CO se répand également dans l’atmosphère. Cependant, choisissez un emplacement qui 
en facilite la surveillance et qui les garde hors de portée des enfants et des animaux domes-
tiques.

Si l’avertisseur émet un signal :

• éteignez les appareils à combustion ;
• faites sortir rapidement à l’extérieur la personne présentant des symptômes d’intoxication ; 
•  dans un logement mitoyen, un duplex, un appartement ou une maison en rangée, ouvrez 

les fenêtres a�n d’éviter d’intoxiquer les voisins ;
•  dans une maison unifamiliale, il ne faut pas aérer afin de permettre aux pompiers d’identifier 

la source de CO ;
•  évacuez les lieux puis composez le 9-1-1 ou communiquez avec le 

Centre anti-poison du Québec au 1 800 463-5060 ;
•  ne retournez pas à l’intérieur des lieux contaminés ; attendez 

l’autorisation d’un expert qui con�rmera qu’il n’y a plus de danger.

Pensez à changer les 
piles de vos avertisseurs 

de fumée et de monoxyde 
de carbone au 

changement d’heure le 
samedi 28 mars!
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Visites de prévention   
En 2015, 546 visites ont été e�ectuées 
desquelles 300 inspections préventives 
ont pu être menées. Cette année encore, 
vous aurez la visite des pompiers durant 
l’année pour s’assurer que vos avertisseurs 
de fumée et de monoxyde de carbone (CO) 
sont en bon état et au bon endroit en plus 
de vous o�rir des conseils de prévention
incendie.

La Municipalité de Morin-Heights a récem-
ment adopté un règlement incen die qui 
inclus le Code National de la prévention des 
incendies. Nouveauté à noter: a�n de mieux 
vous protéger, les avertisseurs de CO sont 
désormais obligatoires dans les logis qui 
ont soit :

•  un appareil à combustion (foyer au bois ou 
au propane, chau�age au mazout etc...); 
ou,

• un garage attenant au logement.

Lignes électriques tombées      
Les tempêtes de vent et de verglas peu-
vent provoquer le bris de lignes élec-
triques qui tombent alors sur le sol ou 
la route. Il est important de savoir com-
ment réagir en toute sécurité lorsque 
vous faites face à une ligne électrique 
au sol.

Ne touchez jamais une ligne électri-
que tombée et n’essayez pas de la 
dépla cer à l’aide d’un objet quelconque. 
Il est extrêmement dangereux de 
dépla cer des lignes électriques et cette 
tentative pourrait entraîner de graves 
blessures ou même la mort. Même un 
objet fabriqué avec une matière qui 
ne conduit pas l’électricité, telle que le 
bois, pourrait être conducteur s’il est le 
moindrement humide. La ligne pour-
rait aussi glisser le long de l’objet qui 
sert à la déplacer et entrer en contact 
avec votre corps.
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Si votre véhicule entre en contact
avec des lignes électriques tombées, 
rappelez-vous ceci :

•  Si possible, restez où vous êtes, car il peut 
être dangereux de sortir du véhicule ;

•  Si vous pouvez faire marche arrière en 
toute sécurité pour éloigner le véhicule 
des lignes électriques, faites-le ;

•  Avertissez les autres de se tenir loin des 
lignes électriques ; 

•  Si vous ne pouvez le faire vous-même, 
demandez à quelqu’un de composer le 
9-1-1. 

En dernier recours seulement – si vous 
devez absolument quitter le véhicule (si, 
par exem ple, il est en feu), il est important 
de ne pas mettre un pied à la fois par terre, 
car votre corps créera alors un chemin entre 
l’électricité et le sol : 

• Gardez les pieds ensemble ; 

• Tenez les bras bien serrés le long du corps ; 

• Sautez loin du véhicule sans toucher à ce 
dernier et au sol en même temps ;

• Éloignez-vous des lignes et du véhicule en 
traînant les pieds ou en sautant les pieds 
joints.

Si votre véhicule entre en contact

Si vous êtes témoin d’une ligne 
électrique tombée :

• Appelez le 9-1-1 ;

•  Supposez toujours qu’une ligne électrique 
tombée est sous tension. Restez loin de 
ces lignes et de tout ce qui pourrait entrer 
en contact avec elles, y compris les �aques 
d’eau et les clôtures, en particulier les clô-
tures métalliques ;

•  Gardez les enfants à l’intérieur et les ani-
maux domestiques en laisse lorsqu’il y 
a une ligne électrique au sol pour éviter 
qu’ils ne soient victimes d’un choc ou 
d’élec  trocution ;

•  N’essayez jamais de réparer des lignes élec-
triques endommagées ou de dégager les 
branches d’arbres qui touchent des lignes 
électriques. Seuls les employés quali�és 
d’Hydro-Québec devraient faire ce travail ;

•  Si vous voyez des équipes de pom piers ou 
d’Hydro-Québec qui travaillent autour ou 
sur les lignes électriques, éloignez-vous de 
la zone de travail.

La fraude – Protégez-vous en restant vigilant !
Chaque année, plusieurs personnes sont victimes de fraude. La fraude consiste à s’approprier le bien d’autrui par la trom-
perie et diverses combines malhonnêtes. Les fraudeurs ont recours à di�érentes méthodes pour vous escroquer. Qu’elle 
soit faite par téléphone, sur internet, par la poste ou à votre porte, la fraude peut vous atteindre, peu importe votre âge, 
votre niveau d’instruction et vos revenus.

Voici quelques conseils de prévention a�n d’éviter de tomber dans de tels pièges :

•  Lorsque quelqu’un se montre trop insistant ou même insolent (par exemple : il exige votre réponse sur le champ), posez-vous des questions, 
ne lui faites pas con�ance. N’o�rez jamais d’information privilégiée à votre interlocuteur ; 

•  Demandez-lui des détails a�n de prouver la légitimité de la personne. Ne vous sentez pas coupable de poser des questions ou de dire « non » ;

•  Ne faites jamais un virement d’argent en ligne lorsque vous ne connaissez pas l’interlocuteur ; 

•  Ne fournissez jamais votre numéro de carte de crédit par téléphone ou sur Internet à moins d’être sûr du destinataire ; 

•  Ne jetez aucun document contenant des renseignements personnels à la poubelle. Déchiquetez-les.

Toujours soucieuse de la protection de vos biens, la Sûreté du Québec de la MRC des Pays-d’en-Haut demande votre collaboration. Dénoncez 
les fraudeurs en communiquant avec la Sûreté du Québec au 310-4141. Portez plainte au Centre d’appels antifraude du Canada. Cette démar-
che est non seulement utile pour vous, mais elle permet également d’éviter à d’autres victimes de se faire prendre au piège.

Pour des conseils de prévention supplémentaires sur la fraude, consultez la section « conseils » du site Internet  de la Sûreté du Québec : 
www.sq.gouv.qc.ca.

Savoir reconnaitre une fraude est la meilleure façon d’y échapper !

Julie Côté, sergente
Coordonnatrice locale en police communautaire, 
Sûreté du Québec, MRC Les Pays-d’en-Haut                                
Téléphone: 450 227-6848
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SERVICE DE GARDE 5-11 ANS
de 7 h 30 à 9 h et 16 h 15 à 18 h
Aucun tarif à la journée. Frais de retard après 
18 h : 1 $ / minute payable le jour même.

Carte de 5 jours : 30 $ par enfant (achat à 
l’inscription)

Été complet :

Camp de jour

Club Ado 12-13 ans
du mardi 28 juin au jeudi 
11 août (heures selon l’horaire 
des sorties)

Frais de base de 25 $(*) payable à 
l’inscription. 

Plusieurs sorties par semaine, coût 
à être con�rmé avec la liste des 
sorties.

(*)  Après le 30 avril, les tarifs seront majorés 
de 10%.

Questions ?

450 227-1888, poste 223 
ou loisirs@piedmont.ca

10  |  www.morinheights.com

Camp pour les 5-11 ans • Lundi 27 juin au vendredi 12 août, de 9 h à 16 h 15

1er ENFANT 2e ENFANT 3e ENFANT

Été complet 445 $* 415 $* 395 $*

À la semaine 105 $* 100 $* 95 $*
*Après le 30 avril, les tarifs seront majorés de 10%. 

Semaine supplémentaire du 15 au 19 août

1er ENFANT 2e ENFANT 3e ENFANT

90 $ 85 $ 80 $

(27 juin au 12 août)
1er ENFANT 2e ENFANT 3e ENFANT

130 $ 110 $ 110 $

INSCRIPTIONS à l’hôtel de ville de Piedmont (670, rue Principale)
Le vendredi 1er avril de 8 h 30 à 19 h ou samedi le 2 avril de 8 h à 15 h.

Pour valider l’inscription, vous devez obligatoirement apporter :

• preuve de résidence
• photo récente de votre enfant
• numéro d’assurance maladie de votre enfant
• numéro d’assurance sociale du parent (pour le relevé 24)
•  paiement complet par chèque (libellé à l’ordre de la Municipalité de Piedmont, daté au

plus tard du 10 juin 2016), argent comptant ou carte de débit.

Aucun remboursement.

Le Campuces de Piedmont accueillera cet été les enfants de Morin-Heights au Mont
Habitant (12, ch. des Skieurs, St-Sauveur).

Une sortie hebdomadaire 
dont la liste sera disponible 
lors des inscriptions (coût 
non inclus ci-haut).

Cours de tennis pour les 5-11 ans pendant 5 semaines (1h/semaine), 46$ taxes incluses.
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Les activités de la 
Légion royale canadienne
Bienvenue à tous ! 127, chemin Watchorn
Parties de �échettes les mercredis à 19 h, 
whist militaire les 1er et 3e lundis du mois.

VENDREDI 18 MARS 
Smoked Meat TGIF, à 18 h

DIMANCHE 27 MARS 
Brunch de Pâques, de 9 h à 13 h

MARDI 5 AVRIL 
Les mardis Blues, de 19 h à 22 h

SAMEDI 9 AVRIL 
Soirée italienne, à 18 h

VENDREDI 15 AVRIL 
Smoked Meat TGIF, à 18 h

MARDI 3 MAI 
Les mardis Blues, de 19 h à 22 h

SAMEDI 7 MAI 
Souper de la fête des mères, à 18 h

SAMEDI 14 MAI 
Prix et distinctions, à 17 h

VENDREDI 20 MAI 
Smoked Meat TGIF, à 18 h

SAMEDI 21 MAI 
Tournoi de golf et souper steak

SAMEDI 4 JUIN 
(remis au lendemain en cas de pluie) 
Marché aux puces #1

MARDI 7 JUIN
Les mardis Blues, de 19 h à 22 h

Ligue de golf
Êtes-vous intéressés à vous joindre à une 
ligue de golf ? La Légion de Morin-Heights 
o�re ce que vous recherchez ! Chaque 
mardi pendant l’été, 30 à 40 golfeurs se 
rassem blent pour jouer sur un des parcours 
de la région. Les joueurs peuvent s’inscrire 
en quatuor ou individuellement. Après la 
partie, nous revenons à la Légion de Morin-
Heights et pro�tons de la camaraderie.

Pour plus de renseignements contac ter  
Terry Gibbons au 514 432-5350 ou passez à  
la Légion n’importe quel jour après 13 h 
(127, chemin Wat chorn).

Place aux 50 ans et mieux
Pour la quatrième année consécutive, les 
di�érents Services des loisirs des munici-
palités de notre MRC organi sent la journée 
d’activités Place aux 50 ans et mieux à 
l’hôtel du Mont Gabriel de Sainte-Adèle. 
Nous avons une programmation vivi�ante 
et orientée vers le voyage pour cette 4e édi-
tion. Cette journée o�re une grande variété 
d’activités et d’informations sous la forme 
d’ateliers, de conférences, de kiosques 
d’infor mations, ainsi qu’un bu�et o�ert 
au dîner. Venez découvrir Claire Lafrenière 
avec son orgue de barbarie et assister à une 
superbe conférence sur un voyage au tour 
du monde. Nous vous réservons aussi des 
surprises !

C’est un rendez-vous le lundi 9 mai de 9 h 
à 15 h 30 ! Passez à votre hôtel de ville a�n 
de vous procurer un billet au coût de 15 $. 
Faites vite, les places sont limitées !

Si vous aimeriez pro�ter d’un service de
covoiturage, laissez-nous le savoir.

Information : 450 226-3232, poste 102

Église St-Eugène – 
PAROISSE NOTRE-DAME-DES-MONTS
148 chemin Watchorn, 450 226-2844

• Dîner communautaire mensuel : 
contribution volontaire, réservez  une 
semaine avant.
Dimanche 20 mars, 11 h 45
Dimanche 24 avril, 11 h 45
Dimanche 22 mai, 11 h 45

• Souper béné�ce : à l’École hôtellière 
des Laurentides, billets 45 $.
Jeudi, 2 juin à 18 h

• Cours navigation Facebook :  
5 $ par cours, svp réservez ! 
En français : les lundis de 18 h à 19 h
En anglais : les lundis de 10 h 30 à 11 h 30

• Cours de cuisine bilingue pour 
hommes : 
entre 5 $ et 15 $ par cours, svp réservez !
Les lundis dès 15 h.
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Association historique 
de Morin-Heights 
Activités à l’église St-Eugène
(148, chemin Watchorn)

• 9 et 10 avril, de 10 h à 16 h, Exposi-
tion itinérante bilingue RPAQ (Réseau 
Patri moine Anglophone du Québec) : 
« Les Héroïques Femmes au Foyer ». 

• 10 avril, à 14 h, table ronde sur l’e�ort 
des femmes pendant la deuxième 
guerre mondiale.

• 1er mai à 13 h 30 orateur: Terry Ryan
présente «  La Scierie à côté de la 
rivière : un souvenir ».

• 28 mai à 13 h, réunion générale
annuelle et à 14 h, exposition : «  Nos 
archi  ves en révision  » présenté par
Eileen Meillon.

Information : 450 226-2213 (après 13 h)
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COOP SORE
Activités et services pour les aînés
Repas communautaire pour tous préparé 
par Soupe et Cie. Tous les lundis à 12 h à 
l’église St-Eugène (148, chemin Watchorn). 
Don volontaire de 5 $ suggéré; le repas 
est composé d’une soupe, repas principal, 
salade, dessert, thé ou café.

Réservation obligatoire le vendredi 
entre 9 h et 16 h au 514 944-9335.

Prochaine exposition
d’Arts Morin-Heights  
Arts Morin-Heights poursuit ses exposi-
tions thématiques à la bibliothèque avec le 
thème « nourriture » ; un thème qui devrait 
nourrir la créativité des artistes et la curio sité 
des visi teurs ! L’exposition débute le 19 mars 
et se poursuit jusqu’au 18 juin. 

Faites un petit détour à la bibliothèque et visitez nos expositions thématiques. Nous appré-
cions aussi vos commentaires dans notre cahier que nous laissons à cet e�et. L’entrée est 
toujours gratuite, mais des dons de denrées non-périssables pour le Garde-Manger des 
Pays-d’en-Haut sont grandement appréciés. 

De plus, nous commençons à préparer notre grande exposition estivale. Cette année nous 
aimerions inviter des artistes de la relève. Les conditions sont très simples. Vous devez avoir 
entre 18 et 35 ans et envoyer, d’ici le 31 mai prochain, votre demande de participation à 
karensavage.artist@gmail.com avec les informations suivantes : médium, nombre d’œuvres 
et dimensions  des œuvres que vous souhaitez exposer. Comme l’espace est limité, la priorité 
sera donnée aux premières demandes reçues. Nous attendons vos demandes avec impa-
tience !

Pour toute information concernant Arts Morin-Heights et ses activités, veuillez consulter 
notre site internet www.artsmorinheights.com ou appeler au 450 226-3832.

Groupe de soutien du cancer de la région des Laurentides 
Ce groupe de soutien de la région des Laurentides vient spécialement en aide aux per-
sonnes atteintes, leurs familles et aux proches aidants de langue anglaise. Les réunions 
ont lieu une fois par mois. Pour tout renseignement au sujet des réunions et des conféren-
ciers invités appelez June Angus au 450 226-3641 ou écrivez à cancer.laurentia@yahoo.ca .

Coureurs des bois    
Le groupe Coureurs des bois organise des 
sorties en plein air dans les Laurentides. 
Selon la saison, ces randonnées se font à 
pied, à bicyclette ou en raquettes. L’horaire 
des sorties de la saison en cours se trouve à 
cette adresse :

www.morinheights.com/Groupe- 
Coureurs-des-Bois.

Information :
Eileen Meillon au 450 226-6904

URGENCE / EMERGENCY: 9-1-1
Travaux publics 

(de nuit et lors des congés) -
Feu - Police - Ambulance -  

Mesures d’urgence



Entente intermunicipale
Une entente intermunicipale entre les 
muni cipalités de Morin-Heights, Piedmont, 
Saint-Adolphe-d’Howard, Sainte-Adèle, 
Sainte-Anne-des-Lacs, Saint-Sauveur et 
Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson permet 
aux citoyens de ces sept municipalités de 
s’inscrire aux activités présentées dans 
cette entente au tarif résident. 

Modalités d’inscription
Suivre la procédure d’inscription de la muni-
cipalité qui o�re l’activité de votre choix. Une 
preuve de résidence demeure requise pour 
s’inscrire auprès de chacune des municipali-
tés. Nous vous suggérons de consulter le site 
web ou de communiquer avec la municipa-
lité concernée pour obtenir les procédures 
d’inscription, les dates, les horaires, les coûts 
et les places disponibles.

Modalités de remboursement
Les modalités de remboursement sont 
celles qui sont en vigueur dans la munici pa-
lité qui o�re l’activité.

Information
Municipalité de Piedmont : 
450 227-1888, poste 223 • 
www.piedmont.ca

Municipalité de 
Saint-Adolphe-d’Howard : 
819 327-2626, poste 222 • 
www.stadolphedhoward.qc.ca

Municipalité de 
Sainte-Anne-des-Lacs : 
450 224-2675, poste 262 • 
www.sadl.qc.ca

Ville de Sainte-Adèle : 
450 229-2921, poste 244 • 
www.ville.sainte-adele.qc.ca

Ville de Saint-Sauveur : 
450 227-2669, poste 420 • 
www.ville.saint-sauveur.qc.ca

Ville de Sainte-Marguerite- 
du-Lac-Masson : 
450 228-2543, poste 221 • 
www.lacmasson.com

N’oubliez pas de consulter l’horaire complet des 
cours o�erts à Morin-Heights en pages 15-16 !

ACTIVITÉS OFFERTES DANS L’ENTENTE

JEUNESSE
Atelier d'arts créatifs (3 à 16 ans) 
Saint-Adolphe-d’Howard
Chant (leçon individuelle) 
Saint-Sauveur

Danse Hip-Hop (6-8 ans et 8-12 ans) 
Saint-Sauveur et Saint-Adolphe-d’Howard

Hockey cosom (cours 8-12 ans) 
Saint-Sauveur et Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson

Judo 
Saint-Sauveur et Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson

Magie (8-12 ans) 
Saint-Sauveur

Piano (leçon individuelle) 
Saint-Sauveur

PARENTS-ENFANTS
ABC du sport (2-3 ans) 
Saint-Sauveur

Couture 
Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson

ADULTES
Anglais (conversation) 
Sainte-Anne-des-Lacs

Cardio mix 20-20-20 
Piedmont

Chant (leçon individuelle) 
Saint-Sauveur

Couture 
Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson

Danse en ligne 
Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson

Danse gitane 
Piedmont

Danse orientale (baladi) 
Piedmont

Danse sociale 
Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson

Espagnol (débutant 2) 
Sainte-Anne-des-Lacs

Forme plus (extérieur) 
Piedmont

Guitare «live» (atelier) 
Saint-Adolphe-d’Howard

Informatique 
Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson

Judo 
Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson

Mise en forme et mieux-être  
Piedmont et Saint-Sauveur

Piano (leçon individuelle) 
Saint-Sauveur

Piyo (pilates-yoga intensif ) 
Saint-Adolphe-d’Howard

Ra�ermissement express   
Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson

Taï chi Chuan  
Saint-Sauveur

Tap Clap Cardio 
Saint-Adolphe-d’Howard

Yoga pour tous  
Sainte-Marguerite-du-Lac-Masson

Yoga thérapeutique 
Saint-Sauveur

Club de 
canoë-kayak viking 
CAMP D’ÉTÉ

Du 27 juin au 19 août, le Club de canoë-kayak 
Viking o�re le camp Enfants Canotage en 
demi-journées pour les jeunes de 5 à 12 
ans. Les participants suivront le programme 
national de développement d’habiletés 
de Canoë-kayak Canada, appren  dront les 
règles et principes de base de la sécurité 
nau tique et s’amuseront à déve lopper des 
habiletés et garder la forme par le jeu.

• Coût : 125 $/semaine demi-journée (lundi 
au vendredi, 8 h 30 à 12 h 30)

• Tout l’équipement est fourni 

Nous o�rons aussi des programmes comme 
le PaddleAll pour personnes avec des 
besoins spéciaux, des cours d’initiation en 
kayak, canoë et bateau dragon, en plus 
du volet compétition/ performance pour 
jeunes et adultes de toutes habiletés. 

Écrivez-nous à :
info@canoekayakviking.ca pour plus 
d’informations et pour vous inscrire.

www.morinheights.com  |  13
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Cours de gardiens avertis   
Pour les jeunes de 11 à 15 ans qui sont 
intéressés par le gardiennage, voici un 
cours complet qui les aidera à acquérir 
les compétences utiles pour faire face à 
cette grande responsabilité.

Ils y apprendront des choses pratiques 
comme préparer des repas simples, 
inven ter des jeux pour les enfants peu 
importe leur âge, changer une couche, 
mais aussi quoi faire si une situa tion 
grave devait se produire grâce à une 
formation de base en premiers soins. 

Leur seront transmis des trucs utiles de 
prévention et de sécurité et pour cer-
taines situations telles : comment réagir 
lors de crises de pleurs ou encore quels 
sont leurs droits et responsabilités en 
tant que gardiens(nes).

La formation est o�erte à 50 $ par per-
sonne et comprend un manuel ainsi 
qu’un porte-cartes, si le cours est com-
plété avec succès. 

Samedi 4 juin et dimanche 5 juin de 
9 h à 13 h.

À la salle du Souvenir de la bibliothè-
que, 823, chemin du Village. 

Formation bilingue.

Notez qu’il faut apporter : un crayon et 
du papier, des crayons de couleur et 
une poupée ou un toutou de la gros-
seur d’un bébé, si possible.

Inscription au plus tard le 20 mai 
via le www.morinheights.com (voir 
bouton « Inscriptions en ligne » ou à 
l’hôtel de ville : 
450 226-3232, poste 111.

Pour plus de renseignements sur le 
cours, communiquez avec l’instruc-
trice : Kim Maurice au 514 916-9904

Le Club d’âge d’or Héritage            
Le club Héritage s’adresse aux 55 ans et 
plus et accepte les nouveaux membres. 
Une activité mensuelle est organisée 
ainsi que des sorties d’un jour divertis-
santes en avril, mai, juin, septembre et 
octobre.

Information :
Marion Roberts au 450 432-7324
Isabel Ellis au 450 226-8882
Mona Wood au 450 226-1454

Marché fermier 
de Morin-Heights 
& sanctuaire alimentaire 
Nouvelle année, idées fraîches !

Vos exposants locaux sont de retour avec de nombreuses nouveautés ! Légumes frais et 
locaux, con�tures, pâtisseries, mets pré parés, musique, art et de la variété. Notre saison 
esti vale commence le 3 juin. Rejoignez-nous chaque vendredi de 13 h à 18 h au 148 ch. 
Watchorn. Marché à l’extérieur seulement - beau temps mauvais temps !

Vous ne pouvez pas attendre si longtemps ?
Découvrez comment se connecter avec de la bou�e locale dans votre région au :
www.mfmh.org .

Au plaisir de servir Morin-Heights !

Contact : 450 858-2789 • morinheightsmarket@gmail.com • facebook.com/MarcheFermierMH

Jardin potager à l’école primaire locale  
Comme vous le savez peut-être, un jardin est toujours actif. En hiver et au printemps, nous 
revoyons la saison précédente, plani�ons la saison à venir et rêvons de belles récoltes à par-
tager. Nous sommes donc en pleine plani�cation pour le jardin 2016 à l’école primaire de 
Morin-Heights. De fait, l’automne dernier nous avons récolté non seulement des légumes, 
mais aussi des graines de ces légumes a�n de les planter au printemps prochain. Donc de 
récolte à l’automne, à semence au printemps, c’est un processus continu.

Nous cultivons selon des principes biologiques et toujours en pensant compagnonnage
entre les di�érents plants. Nous prenons en considération les intérêts exprimés par les pro-
fesseurs et les élèves. Le potager est un grand cercle de 12 mètres de diamètre au centre 
duquel il y a une spirale de �nes herbes avec un cadran solaire tout simple et les allées sont 
axées nord-sud et est-ouest. Nous espérons que ceci servira d’introduction à la géographie 
et autres matières scolaires, ainsi qu’aux roues médicinales des premières nations pour les 
élèves. 

Devant l’école, nous planterons à nouveau cette année des groupes des trois sœurs (maïs, 
haricots grimpants et courges). Les premières nations cultivaient traditionnellement ces 
plantes ensemble sachant très bien comment ces plants s’entraident mutuellement : com-
pagnonnage traditionnel du nouveau monde.

Tous les légumes récoltés sont donnés à la banque alimentaire de notre région, le Garde-
manger des Pays-d’en-Haut.

Lorsque vous lirez ce texte l’équipe du Jardin collectif aura déjà eu sa première réunion de 
plani �cation, par contre nous aurons une autre réunion au début du mois d’avril. Si vous 
avez des questions ou des suggestions ou aimeriez participer, vous être bienvenus ! Vous 
n’avez qu’à contacter Jane Marenghi au 450 226-6453 pour obtenir les détails quant à la date 
et le lieu de la prochaine réunion.

Nous anticipons avec beaucoup de plaisir le démarrage d’une nouvelle année de jardinage !
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